VAK 811.111-26

U/IMOMBI B CJIOBAPHOI YACT COBPEMEHHOI O/THOA3BIYHOM
IHINKJIONEANN «BUSINESS: THE ULTIMATE RESOURCE»

© 2014 M.N.Bepumnuna

MockoBckuil rocyjapcTBennblii ynusepcuter uM. M.B.JlomonocoBa

CraTbs nocrynuia B pepakuuio 28.07.2014

CraTtbsi onmpaercss Ha MeToJ| cTpaTH(UKAINU, TPUMEHEHHE KOTOPOTO IMO3BOJIMJIO OIHCATh PENpPEe3CHTATHBHDIIN
cpe3 ayTeHTHYHOTO MaTepHaJla U3 CJIOBAPHON YacTH OQHOSI3BIYHOI OGU3HEC-3HIUKJIONEANN C YUeTOM HEeCKOJIbKUX
KPHUTEPHUEB: COCTAB CJIOBHMKA, CTPYKTypPa CJIOBApHON CTaTbH, 3aroJIOBOYHbIe OGU3HEC-TEPMUHBI B OTJMYUE OT He-

TEPMUHOB, COGCTBEHHO nanoMaTu4decKasda cbpaseonoms{.

Karwueswvie crosa: CJIOBapb, CTpaTI/I(i)I/IKaIlI/IH, 3aroJioBo4yHoe CJioBo, CcOGCTBEHHO nauoMa.

"Ha cerofusimHmii JeHb CyIIECTBYIOT pa3Hble
onpe/iesieHNsT TepMUHA  <«HuaAnoMay. CorjacHo
CJioBapio JTMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB UOUOMA —
«1. CnoBocoueranue, OOGHAPYKUBAIOININE B CBOEM
CUHTAKCHYECKOM M CEeMaHTHMYECKOM CTPOEHHH Clie-
nnduryeckne W HETOBTOPUMBbIE CBOICTBA JAHHOTO
a3bika. 2. To xe, uto paseosornueckas eqHN-
na»!. B atom ke aBropureTHOM JeKcuKorpadu-
YeCKOM W3/IaHUN TOHATHE  (HpaseosozuyuecKol
eOuHuYupbl TPAKTYETCS CJEJAYIONMM 06pasoM —
«COuYeTanne, B KOTOPOM CEMaHTHYECKAsT MOHOJMT-
HOCTh  (I[€JIOCTHOCTD HOMMHAIIMM) JIOBJICET HAJ|
CTPYKTYPHOH Pa3febHOCTHIO COCTABJSIONINX €T0
3JIEMEHTOB, BCJIEJCTBHE Y€ro OHO (PYyHKIIMOHUPY-
€T B TPEAJIOKEHUN KaK 3KBHBAJEHT OTAECTIHHOTO
caoBa» 2.

NnnomaTtnueckast  dpaseosoruss mpuBJIEKaET
BHUMAaHHE OTCYECTBEHHBIX U 3apPYOE’KHDBIX YUYEHDIX
Ha TIPOTSKEHWHM MHOTUX JecaTuietuii. B 6oJb-
oM o6beMe Hay4yHOIl JIMTeparypbl [AaHHAsS PO-
6ieMaThKa ~ HEOJHOKPATHO  PaccMaTpUBAIach
IJIaBHBIM 006pa3oM B PaMKaX SI3bIKOBOI CHCTEMDI.
Haxonenbprit JiekcUKo0oraMu 1 JieKCUKoTpada-
MU OIIBIT CZesiajJl BO3MOXKHBIM I€pexo/l K u3yde-
HMIO Pa3BEpHYTHIX Tpomsseennii peuns. HauGo-
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U Axmanoea O.C. CnoBapb JMHTBHCTHYECKUX TEPMUHOB.
— Usn. 3-e, crepeorun. — M.: 2005. — C.163.

2 Axmanosa O.C. CJoBapb JHHTBUCTHYECKHX TEPMUHOB.
... = C.503 — 504.

3 Kabanosa E.IO. Wpuomaruyeckass (Hpaseoyorusi B
muckypce (Ha MaTepmase aHTJIMIICKOW M aMepHKaHCKOH
peksambl): aBroped. auc. ... Kaua. Gumoa. Hayk. — M.:
2000. - 24 c.; Kpasuenxo E.B. Wpuomaruueckas
(paseosorust B ycTHOU dopMe aAHTIUICKON HAy4YHOI
peun: aBroped. muc. ... Kauq. ¢uiaona. Hayk. — M.: 1992.
= 26 c.; Jyxonuna E.K. Vanomarudyeckasi ¢ppaseosorust
B saspike wu peun (Ha Marepuase  COBPEMEHHOTO
AHTJIMHCKOrO s3bIKa): asroped. auc. Kang. duiom.
Hayk. — M.: 1986. — C.; Manvkoscxas 3.B. Vlgmombl u

Jiee aKTyaJbHBIM K HACTOSIIEMY BPEMEHH C TOYU-
KU 3peHusi HAYYHOU TEOPUM W TPAKTUKH TPe[-
craBysgercsd (YHKIIMOHUPOBAHWE WUJIMOM B aHT-
JIOSI3BIYHOM  JIUCKYPCE JIeJIOBOM HaINpaBJIeHHO-
crud. B npemsaraemoii cratbe, BCJIE 3a APYTUMU
myGJIUKAIUSIMU aBTOpa’, paccMaTpUBaIOTCS
UUOMBI, BKJIOYEHHBIE B CJOBAPHYIO YacTb O/I-
HO43bIYHOU  OusHec-sHIMKJIoneauu  “Business:
The Ultimate Resource”, mepBoe m3gamme KOTO-
poit 6bu1o BeIynieHo B 2002 roay wW3maresbCT-
BoMm Bloomsbury Publishing Plc. O Boctpe6o-
BAaHHOCTH 3TOTO HUCTOYHWKA WHGPOPMAIMK O [le-
JIOBOM MUpe€ CBUAETETbCTBYET Bbimeamee B 2011
rOJly TPEThbe U3JIaHue.

OHIIMKJIONIE/IUSI COCTOUT U3 S OCHOBHBIX pas-
J1eJI0B, 00IMM 00beMOM 1,5 MUJLJIMOHA CJIOB TEK-
cra (Best Practice, Management Checklists and
Actionlists, Management Library, Business
Thinkers and Management Giants, Dictionary) n

(dpasosbie Taarosbl B genoBoM obuiennu (anriuiickuit
a3bIK): yueGHOe mocobue. — M.: 2011. (ma awrm.ss.). —
25 c.; Yunenosa JI.A. Anramiickas ¢paseosiorust B si3blke
n peun. — M.: 1986. — 101 c.

4 Nazarova T.B., Alferova E.S. Idioms in Business Eng-
lish / / Nazarova T.B., Kuznetsova Ju.N., Presnoukhina
I.A. Business English Vocabulary. — M.: 2007. — C. 311
- 319.

5 Bepwununa M.U. VigmoMbl B OJHOS3BIYHON
sunukgoneaun “Business: The Ultimate Resource” //
AKTyasibHple TIPOGJIEMbI JMHTBUCTUKU W JUHTBOAUIAKTUKI
MHOCTPAHHOTO $I13bIKA [IEJIOBOTO M TIPOQeCCHOHATHHOTO
ofuennsi: Marepuayabl Vo Mesk/. HAay4HO-NIPAKTHY. KOHQ.
PYAH. — M.: 2012. — C. 108 — 109; Bepwununa M.H.
oMbl B OT€UECTBEHHOM W 3apyOesKHOM SI3bIKO3HAHWH
/' / WsBectus Camapckoro HayyHoro ientpa PAH. —
2012. — T. 14. — Ne 2(3). — C. 710 — 714; Vershinina
M.I. English Idioms and Their Functions in Authentic
Business Discourse /,/ LATEUM 2013: IlpenonaBanue
AHTJUHACKOTO SI3bIKA ¥ JIMHTBUCTUKA CETOJHS: HOBbIE
CTpaTernul W y/auHble pemleHust: MaTepuayapl XI Mesxn.
KoH(. JIuHTBUCTHY. accoll. mpernoA. aHra. s3. MIY um.
M.B.JlomonocoBa. — M.: 2013. — C. 305 — 310.
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co3nana ycuuusmu 6ogsiee 200 aBropoB. Pazmen
Best Practice npensiaraer yuraresnsiMm cTaTby IMpH-
KJIQJIHOW HAIPaBJEHHOCTU TIO TAaKWM TeMaM, Kak
People and Culture] Marketing| Strategy and
Competition| Finance| IT /Information Manage-
ment| Systems| Structure Leadership| Corporate
Social Responsibility and Governance| Renewal
and Growth| Productivity] Personal Effective-
ness. Kaxxmas ctaTthbs mpeaBapsieTcs CXKaTbIM OIU-
CaHMEM 3aTPOHYTHIX B HEW KJIOYEBBIX ACHEKTOB U
COIIPOBOJK/IAETCS CITMCKOM JIOTIOJIHUTEIbHBIX Ou6-
JmorpadyecKnX W WHTEPHET WCTOYHUKOB IO 3a-
JTAaHHOU TeMe.

Pasmen Management Checklists and Action-
lists, kak cuemyer m3 Ha3BaHUs, COMEPIKUT MPaK-
THUYECKOe PYKOBOJICTBO IO pellleHnio paGounx 3a-
Jlad U OXBATBHIBAET HEMAJO AKTYaJbHBIX [IJIS Jie-
JIOBOTO COOOIIECTBA TEM — OT IPOBEJCHUS OIEHKU
MepcoHata 0 yperyJaupoBaHus Xajuo0 KJIMEeHTOB.
Kaxxnas cratbsi HAUMHAETCS € TIOCTAHOBKHU II€JIH,
Jlajiee cJefyeT olpejeseHne, JOCTOMHCTBA W He-
JIOCTATKH JAaHHOTO PEIeHUs, MOIIaroBasi MeTOu-
Ka €ero BHEJPEHWS, a TaKkXKe CIUCOK JOTOJIHU-
TEJLHOM JINTEPATYPhI U UHTEPHET-PECYPCOB.

Management Library — ato co6panue aHHOTa-
IUH K caMbIM 3HAYMMBbIM KHUTaM B cdepe Guste-
ca; B JTOM pasfiesie TOBOPUTCSI KaKk O HeIaBHO
nosiuBiuxcs  nybaukanuax  (nanpumep  “The
Tipping Point” by Malcolm Gladwell), tak u o
KJlaccnueckux paborax 1o Menemxmenty (“Prac-
tice of Management” by Peter Drucker). Kax-
Jlasi aHHOTAIMs cojep:kut mozapaszaes Contribu-
tion m ommchIBaeT BKJIAA KHUIM B MEXKyHapO.I-
HYIO TEOpUI0 W TPAKTUKYy MeHeKMeHTa. B r1o-
cJe[HeM U3JaHUKM OU3HEC-IHIMKJONEINN HaCYH-
teiBaeTcss 120 omHOCTpaHWYHBIX 0630POB  AKTY-
aJIbHBIX HAUMEHOBAHUM.

Pasgen Business Thinkers and Management
Giants cocroutr u3 6oJsiee 100 ouepkoOB O BBI-
JIAIONUXCS MBICTUTEISAX M MPAKTHUKaX Ou3Heca.
[lepBast pPasHOBUAHOCTH BKJIIOYAET TaKHWe IIOM-
pasaennl, kak Life and Career| Key Thinking| In
Perspective] For More Information. Bropas
Pa3HOBU/IHOCTb OYEPKOB OXBATbIBAET CJIE/yIOIINE
nozapasjenn: Background and Rise| Defining
Moments| Contexts and Conclusions| For More
Information.

CuioBapHbIii pasjies aHIMKIoNEe MK “Business:
The Ultimate Resource” sBiastercss oco6o 3HauM-
MBIM [IJISI HACTOSIIIIETO WCCJIE/0BAHUS, TaK KaK OH
BrJovaer 6osiee 7 000 egunui. Hecmorpst Ha ToO,
YTO COCTABHUTEJU SHIUKJIONEANN 0003HAYAIOT ITOT
pasnen tepmutoMm dictionary, B HEM COAepPIKUTCS
6oJibllioe  pazHooGpaszue WHMOPMAIUU, HE IOJ-
JIAToNIelics OJHO3HAYHON WHTEPIPETAIUU C TOYKU
3pEeHHsI COBPEMEHHOI Jiekcukorpaduu, Kak HayKu
O COCTaBJIEHUU CJIOBapeii.

B opranusamnuu 3aroJOBOYHBIX €UHUIL COCTA-
BUTEIN CJEAYIOT aﬂ(baBI/ITHOMy IIpUHIOUITY Ha
MPOTsKEeHUN Bcex 288 cTpanuil. 3a KaK/IbIM 3a-
I'OJIOBOYHbBIM CJIOBOM (I/IJH/I, KaK 3TO 4acCTO 6I)IBa—
er, 3aroJIOBOYHON CTPOKOIi) CJemayer IoMeTa ¢
YKa3aHueEM C(l)epbl yHOTpeéﬂeHI/IH KJII0OYEBOT'O
caosa (manpumep, E-COMMERCE| GENERAL
MANAGEMENT| FINANCE| BANKING AND
ACCOUNTING|] HUMAN RESOURCES AND
PERSONNEL) wu ToJKOBaHue, OTJIMYAIONICECS
OTHOCHTEJIbHOIT passepHyTocthio (or 5 10 83
CJIOB). B npeaJjaraeMblX UM  CJIOBapHbBIX ,[[e(l)I/I—
HUIUAX COCTaBUTEJIU HE CUHUTAIOT HeﬂeC006pa3‘
HbIM IIpUAEPKUBATBCA OrpaHNMY€EHHOIO CIIMCKa
cioB (Defining Vocabulary), kak ato npussTo B
IIPaKTUKE aBTOPUTETHDIX HSHaTeﬂeﬁ y’{€6HbIX
croapeit  (mampumep,  Oxford  Advanced
Learner’s Dictionary, Longman Dictionary of
Contemporary English for Advanced Learners).
HOéaBI/IM K CKa3aHHOMY, 4YTO B CJIOBap€ IOJIHO-
CTBIO OTCYTCTBYET WJLIIOCTPATHBHAs ()Pa3eosiorus,
urpamomiasa CToJib BaXXHYIO pOJib B OHHOHSI)ILIHOIL/'I n
JBYSI3BIMHON yueGHOM Jiekcukorpadumd.

OO6partuMcsi K TIpecTaBuTeIbHOMY (hparMeHTy
Marepuana moj OykBoii N, Bkovaiomemy 252
3aroJIOBOYHbBIX CJiOBa:

NAFTA| Naisbitt, John| naked debenture| naked

option| naked position| naked writer| name| NAO|

Napsterize| narrowcasting| narrow market| narrow

range securitiess NASD| NASDAQ| NASDAQ

Composite Index| National Association of Inves-

tors Corporation| National Association of Securi-

ties Dealers| national bank| new time| New York

Mercantile Exchange| New York Stock Exchange]

New Zealand Stock Exchange| New Zealand Trade

Development Board| next futures contract| NI

NIC| nice guys finish last| nice-to-haves| niche

company| niche market| niche player| nickel| Nifty

Fifrty| night shift| NIH syndrome| Nikkei 225| nil

paid| NLP| NMS| NNP| no-brainer| no-dating poli-

cy] node] NOHSC| noise| noise traders| no-load
fund| nomadic worker| nominal account| nominal
annual rate] nominal capital| nominal cash flow]|
nominal exchange rate] nominal interest rate| no-
minal ledger| negative equity| negative gearing]
negative income tax| negative pledge clause| nega-
tive yield curve| negligence| negotiable certificate
of deposit| negotiable instrument| negotiable order

6 Cambridge Business English Dictionary. — Cambridge
University Press, 2011; Cambridge Idioms Dictionary. —
Cambridge University Press, 2010; Collins COBUILD
Idioms Dictionary. — Harper Collins Publishers, 2006;
Collins COBUILD International Business English Dic-
tionary. — Harper Collins Publishers, 2011; Longman
Business English Dictionary. — Pearson Education Li-
mited, 2007; Longman Idioms Dictionary. — Pearson
Education Limited, 2008; Nazarova T.B. Dictionary of
General Business English Terminology. — M.: 2002,
2006; Oxford Business English Dictionary. — Oxford
University Press, 2012; Oxford Dictionary of English
Idioms. — Third Edition. — Oxford University Press,
2010; Oxford Idioms Dictionary for learners of English.
— Oxford University Press, 2010.
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Dunonozus

of withdrawal| negotiable paper| negotiable securi-
ty| negotiate| negotiated commissions| negotiated
issue| negotiated market| negotiated offering| nego-
tiated sale| negotiation| nest egg| nester| net ad-
vantage of refunding| net advantage to leasing| net
advantage to merging| net assets| net asset value]
NetBill| net borrowings| net capital| net cash bal-
ance| net cash flow|] net change on the day| net
current assets| net dividend| net domestic product]|
net errors and omissions| net fixed assets| net for-
eign factor income| nethead| Net imperative| no-
minal price| nominal share capital| nominal value]
nominee| nominee account] n011acceptance| Non-
aka, Ikujiro| nonbranded goods| nonbusiness days|
noncash item| nonconformance costs| nonconform-
ing loan| noncontributory pension plan| non-
contributory pension scheme| nondeductible| non-
disclosure agreement| nondisparagement agree-
ment| nonexecutive director] nonfinancial asset|
nonfinancial incentive| noninterest-bearing bond|
nonjudicial foreclosure| nonlinear programming|
nonnegotiable instrument| nonoperational bal-
ances| nonoptional| nonparticipating preferred
stock| nonperforming asset| nonprofit organization|
nonrandom sampling| nonrecourse debt| nonreco-
verable| nonrecurring charge| nonrecurring items|
nonresident| Non-Resident Withholding Tax| non-
store retailing| nontariff barrier| nontaxable| non-
verbal communication| non-virtual hosting| non-
voting share| Nordstrom, Kjell| norm| normal dis-
tribution| normal profit| normal yield curve| North
American Free Trade Agreement| Norton, David
P.| no-strike agreement| nostro account| notch|
note of hand| notes to the accounts| notes to the
financial statements| notice of coding| notice of
default| notice period| notional income| notional
principal amount| notional rent| not negotiable|
novation| NPD| NPV| NRWT| NSA| NSB| NSC|
NTB| nuisance parameter| nullification| nullify]
numbered account| numerical control| nuncupative
willl| NYMEX| NYSE| NZSE| NZSE10| NZSE10 In-
dex| NZSE30 Selection Index| NZSE40 Index”.

[eporii mar B o6paGoTke 3TOTO (hparMenta
MO/ITBEPK/IAET BBICKA3aHHYI0 B Havajle CTaTbH
MBICJIb O HEOJHOPOJHOCTH CJOBHUKA. [IpuHIumm-
aJbHO BAXKHO B WCCJEJOBAHUM JieKCUKOTrpaduye-
CKOTO MaTepuasja HAWTH MeCTO /ISl MeToJa ce-
MUOMUUeCKol cmpamuguxayuud, 4To MO3BOIUT
OT/IEJIUTh Pa3Hble JIEKCHYECKHe W TEPMUHOJIOTHYE-
CKHe TLJIacThl JAPYr OT jpyra. VIMEHHO C UCIOJIb-
30BaHMEM JTOTO METO/[d U3 PACCMATPUBAEMOTO
KOpITyca u3BJieUeHbl Bce abGOpeBUATYPbI, a TaKXKe
Ha3BaHWsSl OpraHU3aluii W uMeHa COOCTBEHHBIE;
M30JUPOBAaHbl OM3HEC-TEPMUHBI; 000COOJIEHBI T10-
JILJIEKCEMHBIE 00PA30BaHUS C IIEJbI0O BBISBJIEHUS
B HUX 0OpAa3I0B MHTEPECYIOIIed HAC Pa3HOBUIHO-
ctu dpaseosorun — UAMOMATHYECKON (paseoio-
THH, TO €CTb COOCTBEHHO H/IUOM.

7 Business: The Ultimate Resource. — Third Edition. —

A&C Black Publishers Ltd, 2011. — C.1479 — 1487.

8 Nazarova T.B., Kuznetsova Ju.N., Presnoukhina I.A.
Business English Vocabulary. — M.: 2007. — C.22 — 38.

V3BJIe4eHHbBIE M3 paccMaTPpUBAEMOro (parMen-
tTa OusHec-caoBapsi 27 aGOpeBUATYp, HANPUMEP
NAFTA, NAO, NASD, NASDAQ, NAV #u T.1.,
COTIPOBOKIAIOTCS TIOMeToH abbr, ykaszanuem cde-
PbI IPUMEHEHHST U TOJIHOM (HOPMOI 3ar0JI0BOYHO-
ro cjoBa. /Iy HArJSAHOCTH TIPUBEIEM OJHY W3
CJIOBApHBIX CTaTel:

NASDAQ or Nasdaqg abbr FINANCE,
BANKING, AND ACCOUNTING a compute-
rized quotation system that supports market
making in over-the-counter and listed securities.
It was established by the National Association
of Securities Dealers in 1971. NASDAQ Inter-
national has operated from London since 1992°.

B omucbiBaeMoM (pparmente Martepuaa Co-
nepskutcst 4 mMenn cob6cerBennpix: Naisbitt, John
— aMepUKaHCKWH OW3HeCMEH W MPOTHO3WCT, U3-
BeCTHBII cBoeil kuuroii “Megatrends” (1982);
Nonaka, Tkujiro — smouckuit mnpodeccop, omy6-
aukoBapimii  pabory “The Knowledge-creating
Company” (2005); Nordstrom, Kjell — mBea-
ckuit mipocdeccop, coaBrop kuuru “Funky Busi-
ness” (2000); Norton, David — amepuxaHcKuii
6U3HEC-KOHCYIbTAHT.

Ha cuaenytomem arame o6paGoTKH MaTepHaia
u3BJeKaeM HasBaHus opranusanuii (12), Hanpu-
mep National Association of Investors Corpora-
tion, National Association of Securities Dealers,
New York Mercantile Exchange, New York
Stock Exchange, New Zealand Stock Exchange,
New Zealand Trade Development Board u T.1.

Crenytomuii  cJoff  3aroJIOBOYHBIX CJIOB CO-
npoBoxkaaercss nometroi GENERAL MANAGE-
MENT: nationalization, natural capitalism, neg-
ligence, negotiation, network culture, network
management, network revolution, network so-
ciety, etc.

[TpososizKast IPUMEHSATb METOJl CEMHOTHYECKON
cTpaTH(UKAINK, BBIABIsIEM U 060c00JsIeM Tep-
MHHOJIOTHYECKHE TITaCThl, OXBATBIBAIOIINE TO, YTO
npocdeccop T.B.HaszapoBa HasbBaeT oTpacJ/ieBbI-
mu tepmunocucteMamu (industry-specific termi-
nologies)!0. Peub B mannom caydae nzger o 174 us
252 3aroJIOBOYHBIX CJIOB, 3a/leliCTBOBAHHBIX B Ta-
Kkux cdepax, kak ¢puHaHCH, GAHKOBCKOE J€J0 U
OyXTaJTepPCKUIl yYeT, 4TO IMOJTBEPIKAAETCS COOT-
BerctByfontuMu iometamu FINANCE, BANKING,
AND ACCOUNTING. 3JtoT mepedeHb BKJIOYAET
Kak MoHojiekcemuble (name, nickel), Tak u 1o-
JINJIEKCEMHBbIE  TEPMUHOJIOTUYECKUE  €MHUIIBI
(nominal annual rate, nominal capital, nominal
cash flow). Hemasblii unTepec B A€10BON cpese
BBI3BIBAlOT cjoBa ¢ momertoir E-COMMERCE:
Napsterize, narrowcasting, navigate, nethead,

9 Business: The Ultimate Resource. — Third Edition. —
A&C Black Publishers Ltd, 2011. — C.1479.

10 Nazarova T.B., Kuznetsova Ju.N., Presnoukhina I.A.
Business English Vocabulary. .... — C.32 — 33.
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Net Imperative, netiquette, network, newsgroup,
newsreader, node, nonstore retailing, non-virtual
hosting. Becbma BocTpe6OBaHBI M TEPMHHBI, OT-
Hocsmnmecs K cdepe YIpaBieHWS MEPCOHAJIOM
(HUMAN RESOURCES AND PERSONNEL).
Iepeuncium Bce 10 emummi: network, nice-to-
haves, night shift, no-dating policy, nondisclo-
sure agreement, nondisparagement agreement,
nonfinancial incentive plan, no-strike agreement,
notch, notice period. OGHapy:keHO ellle HECKOJIb-
KO MAJIOUYUCJEHHBIX TPYII 3aroJOBOYHBIX CJIOB:

oTHocamnmecs: k axoHomuke: (national debt, na-
tional demand, national income, negative income
tax, net domestic product, new economy, newly
industrialised economy, nontariff barrier, normal
profit), mapkerunry (nester, network marketing,
new entrants, new product committee, new
product development, niche market), cdepe
npoussojcTBa (network analysis, nonrandom
sampling, numerical control) u Takoii o6aactu,
kak craructuka (neural network, norm, normal
distribution, nuisance parameter).

Ta6.1. CioBapHble craTbu nest egg

CroBapu CCID CID OIDLE

Ompenete- a sum of money that you are saving for a particular | an amount of money | a sum of money saved
HUS purpose that you have saved for the future
Wnmoctpa- | All he wanted was a few months decent money to | Regular investment of | She has a nice little
THBHaA help him retire. He thought this was his last | small amounts of mon- | nest egg which she
dpaseo.io- chance to build a nest eqgg.| He collected about | ey is an excellent way | intends to wuse for
rus $450m as a retirement nest-egg when he sold most | of building a nest | travelling round the

of his controlling stake to Canadian Pacific. eqg. world one day.

Kak yske oTMeuasoch BbBIIe, OCHOBHOW IEJIbIO
TIPEIPUHATOTO U3Y4YEHNsT CJIOBAPHOTO MarepHhaJa
saBJsieTcst 060co6yieHre ¢ TPUMEHEHNEeM MeTo/a
cTpatudUKAIM  TeX  TIOJUJIEKCEMHBIX  o6pa-
30BaHuil, KOTOpble He SBJIIIOTCS TepMUHAMU W
OTHOCSTCS K HMANOMATHYecKo# (dpaseosiornu, T.e.
MOryT OBbITb Ha3BaHbl COOCTBEHHO W/IMOMaMHU.
OCHOBHBIM KpHUTEpUEM, C OMOPOH Ha KOTOPBIH
MOXKHO BIIOJIHE OGOCHOBAaHHO BbBISIBUTD WHTE-
pecylomunit Hac TJIACT €AMHUIl, TO TJI00ATHHOCTD
HOMUHAIMK Ha (oHEe PasaeTbHOOPOPMICHHOCTH
KOMITOHEHTOB, BXOJSIMNX B TOT WJIM WHOW CHH-
tarmatuueckuii psaall. B pacemarpuBaemom cer-
MEHTe MaTepuaja BblJleJeHO 6 3aroJOBOYHBIX
CTPOK, 3aCJY>KMBAIONMX BHUMAHUS C TOYKH
3penust cOPMyJTMPOBAHHON 3a/1a4H.

HauneMm ¢ coveranust nest egg u obparumcs K
cinoBapHoii crarbe: nest egg FINANCE, BANK-
ING AND ACCOUNTING assets, usually other
than a pension plan or retirement account, that
have been set aside by an individual for his or
her retirement (slang)!2.

3aroJIOBOYHOE COYETAHUE CJIOB COMPOBOXKIAET-
ca ToMeTol, oTHocaAmel nest egg k cdepe du-
HaHCOB, OGAHKOBCKOTO Jieja U OyXTraJTepCcKoro
yueta. Ornpesiesienrie COAEPKUT OOIIEyTIOTPeOH-
TesibHble GU3Hec-TepMUHbI assets, pension plan u
retirement account, OAHO3HAYHO CBA3BIBAIOIINE
3ar0JIOBOYHOE TOJMJIEKCEMHOE 00pa3oBaHue ¢
MupoM OusHeca. Takxke cjenyer oOpaTUTb BHHU-
MaHMe Ha ToMeTy slang, 3aBepraonryio cjaoBap-
Hyio cratbio. Ciaenr — «1. PasroBopHblil Bapuant

W Cyupruyruii A. M. JIeKCUKONOTHST aHTTUIICKOTO SI3BIKA.
— M.: 1998. — C.34.

12 Business: The Ultimate Resource. — Third Edition. —
A&C Black Publishers Ltd, 2011. — C.1481.

npodeccuoHaNbHONW peun. 2. IJIEeMEHTbI Pa3ro-
BOPDHOTO BapWaHTa TOH WJU APYroi mpodeccro-
HAJbHOW WMJIM COIMAJbHOI TPYNIbI, KOTOPBIE,
MPOHUKAS B JIMTEPATYPHDIIl SI3bIK W/ BOOOGIIE B
peub JIojIell, He UMEIOIUX MPSIMOTO0 OTHOIIEHHS K
JIAHHOI TPyTINe JIHIl, TPUOGPETAIOT B ATUX Pa3HO-
BUJHOCTSX  sI3bIKa  0COOYI0  SMOIIMOHAJBHO-
9KIPECcCUBHYI0 OKpacky (0co6yio JIMHTBOCTUIIH-
cruyeckyto Gynkimio» 3. B cBasu ¢ nest egg
1esiecoo0pa3Ho  0OpaTUTBCS K TPEM  CJOBApPSIM
uauom: Collins COBUILD Idioms Dictionary
(2006), Cambridge Idioms Dictionary (2010),
Oxford Idioms Dictionary for learners of Eng-
lish (2010). CoorsercrByioniie onpeeNeHus |
06pasiibl MJUIIOCTPATUBHOI (dpaseosornu cBeje-
Hbl B Tal.1.

Caenyer ormerutb, uto B caoBape CCID nest
egg  CONPOBOXK/AETCS —CIEIUATbHBIM  3HAYKOM,
MO/ITBEPK/IAIONINM €€ BBICOKYIO YacTOTHOCTb. B
OIDLE ectp nndopmMaIms o ee MPOUCXOKACHUN:
“a nest egg was an egg left in a nest to encour-
age a chicken to continue to produce more
eggs”14. TonkoBaHUS 3HAUECHUS WMOMBbI B TpeX
HUCTOYHUKAX He MPOTHBOPEYAT APYT JAPYTy U Ie-
pecekaiorcst Jiekcuueckn (you are saving| you
have saved| saved for). IIpu ux cpaBHeHHH C OI-
peliesieHeM, B3SITbIM U3 CJIOBapHOW dYacTu Ous-
HEC-9HIMKJIOE/ [, CTAHOBUTCS OYEBUHBIM, YTO
NOCJETHUI U3 YHOMSHYTBIX HCTOYHUKOB HAlps-
MYIO CBsI3aH ¢ MUPOM Gu3Heca, Mo3ToMy B jedu-
HUIIMIO BKJIOYEHBbI 061IeyoTpe6uTeibHble 6Gu3-
Hec-TepMUHBI. /[Ba M3 YeThIpeX WJLTIOCTPATHBHBIX

13 Axmanoea O.C. Cnosapb JMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB.
... — C. 419.

14 Oxford Idioms Dictionary for learners of English. —
Oxford University Press, 2010. — C.259.
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MPe/IJIOKEHUIT CBSI3aHbI C JIEJIOBBIM MHPOM, Ha
YTO YKa3bIBAIOT OOIIEYTOTpeOuTeIbHbIE OU3HEC-
tepmutibl (controlling stake, investment) u Ha-
3BaHMe KOMIIAHUM — KAHAJACKOH TUXOOKEAHCKOM
skenesnoii  goporn  (Canadian Pacific). Taxum
06pasoM, MOXKHO CJeJIaTh BBIBOJ O HEKOTOPBIX

Pa3MUUAX B TOAXO/aX K OTPEIeeHUsM 3aroJio-
BOYHBIX WJIMOM COCTABUTEJIEH CJIOBAPHON YacTH
surmkoneann  “Business:  The  Ultimate
Resource” m aBTOPOB COBpPEMEHHBIX KOPILYCHBIX
cJIoOBapeil uauoM.

Ta6.2. Crosapubie crarbrt NIH syndrome

CJioBapu LBED CBED CCIBED OBED
ITomera disapproving workplace, man- - -
agement

Omnpenenenust when people in a the idea that a people sometimes use the way that companies
company consider product, system, not-invented-here syn- | or departments tend to
new products or etc. that was de- drome to refer to the reject or be suspicious
ideas from other de- veloped somewhere | resistance within a of ideas, methods, sys-
partments or compa- | else cannot be as company toward ac- tems, etc. that they
nies as threats, rather | good as one that a cepting ideas or prod- have not developed
than trying to take company, etc. de- ucts that were devel- themselves
advantage of them velops itself oped by other compa-

nies

Wamoctpatusras | Board rooms are Many organisa- Software developers NIH syndrome causes

dpaseoiorus under pressure to tions suffer from tend to suffer from the | programmers to waste a
avoid the not- the not-invented- not-invented-here syn- | lot of time developing
invented-here syn- here syndrome; drome. programs that could
drome and accelerate | developers like to easily be bought.
product introduc- invent and are not
tion. keen on re-use.

Nice guys finish last GENERAL MANAGE-
MENT an axiom used in business to suggest that
people should think about themselves first
(slang)'>.

3arojioBOYHast CTPOKA COIPOBOK/AETCS TOMe-
toii GENERAL MANAGEMENT, uro o6o3Havyaer
JIOBOJIbHO TUPOKYyI0 cepy yrorpebienus. [ledu-
HUIUS COEPXKUT TOJBKO OAUH OM3HEC-TEPMUH —
business. CiioBapHast craTbsi, Kak U B TIPE/bIIy-
IeM cJydae, COMPOBOKIAETCS ToMeTol  slang,
TO/ITBEPK/1ast HaJmane SMOIMOHAJIbHO-
HKCIPECCHBHON OKPACKM M PA3TOBOPHBINA XapaKTep
BbICKa3biBaHMs. PaccmarpuBaeMoe BBbIpaJKEHUE He
3aperucTPUPOBAHO B COBPEMEHHDBIX CJIOBAPSIX W/IHU-
oM. B anexkrponnom cioBape The Free Dictionary
npejiaraercsi creyioiiee ompezaenenne: “You will
never be able to get what you want by being kind
and considerate”, KOTOpoe COIPOBOKIAETCS KOH-
tekctoM: The unscrupulous salesman advised his
trainees, “Don't worry if you have to lie about
the product to get the customer to buy it. Nice
guys finish last”16. Tlpusenennoe BbICKa3bIBaHME
HaIPSAMYIO CBSI3aHO ¢ MUpoM OusHeca (salesman,
trainee, product, customer).

3aroJioBOYHOE CJIOJKHOE CJIOBO nice-to-haves He
BCTPEYAETCST HU B OJ(HOM W3 BBIIIENePEYNCIEHHBIX

15 Business: The Ultimate Resource. — Third Edition. —
A&C Black Publishers Ltd, 2011. — C.1484.

16 Definitions by the largest Idiom Dictionary
[ DsexkTpoHHbBII pecypc] - Pexxnm JloCTyTa!

http: / /idioms.thefreedictionary.com /Nicet+guys+tfinish
+last ([lara o6pamenus 28.07.2014).
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cJoBapeit uauoM. B cioBapHOW YacTW SHIMKJIOIE-
auu oHo compoBoxkaaercs nomeroii HR & PER-
SONNEL wu onpenensiercst kak “benefits of a job,
such as free parking or subsidized meals, that are
good to have but not essential”17.

Nifty Fifty FINANCE, BANKING AND AC-
COUNTING on Wall Street, the 50 most popular
stocks among institutional investors (slang)!8.

PaccmarpuBaemMoe moJisiekceMHoe 06pa3oBa-
HUe WMeeT HENOCPEJACTBEHHYIO CBSI3b C MHPOM
6u3Heca, Tak Kak o6o3Havaer rpymiy u3 S0 ca-
MBIX TIOMYJISIPHBIX IIEHHBIX OyMar Cpeiu HHCTH-
TYIMOHAJbHBIX MHBecTOpoB Ha Youun Crpur. 3a-
roJIOBOYHAsT efuHuIa yrnorpebisercs B cdepe
(punancoB, 6aHKOBCKOTO jiesia U OGYyXTraJTepCKOro
yuera. ITomera slang mojuepkuBaer nmpuHa/IEK-
HOCTb PacCMaTpUBAEMOIl €JIMHUIIBI K PAa3rOBOPHO-
My BapuaHTy npodeccuoHa bHOll peuu. B cospe-
MEHHBIX OJ[HOSI3bIYHBIX CJIOBAPSIX M/IMOM 3aroJio-
BOUYHOE BBbIpaKeHUE He MPEJACTABJIEHO.

NIH syndrome GENERAL MANAGEMENT
a problem afflicting large old-fashioned compa-
nies which reject ideas that come from outside
the company simply because they were “not in-
vented here” (slang)'”.

17 Business: The Ultimate Resource. — Third Edition. —
A&C Black Publishers Ltd, 2011. —C.1484.
18 Business: The Ultimate Resource. — Third Edition. —
A&C Black Publishers Ltd, 2011. —C.1484.
19 Business: The Ultimate Resource. — Third Edition. —
A&C Black Publishers Ltd, 2011. — C.1484.
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Ta6.3.

ﬂaHHI)Ie O perucrpainu paCCMOTPEHHDbIX €/IMHHUI] B KOPIIYCHbIX CJIOBapAaX MANOM

3aroJI0BOYHOE CJI0BO,/ BBICKA3bIBAHILE

CCID | LID OIDLE | ODEI

nest egg

Nice guys finish last.

nice-to-haves

Nifty Fifty

NIH syndrome

noise traders

ITomera GENERAL MANAGEMENT o3naua-
er, 4YTO JaHHasd eJMHHUIA OTHOCUTCA K 00JacTh
MeHe/KMeHTa. Pa3BepHyTOe onpe/iesieHne BKJIO-
qyaeT 00IIeynoTpebUuTeTbHYIO0 JIEKCUKY aHTJIUICKO-
ro sasbika gesoBoro obmenus (manpumep, afflict,
reject), 4TO MOJUEPKMBAET CBA3b PacCMaTpHUBae-

MOrO BBbIpa)KeHHSI € MHpOM OusHeca. Ilomera
slang  cBuzeresbcTByer 06 3MOIMOHAJTIBHO-
SKCIPECCUBHOM  KOMIIOHEHTE  aHaJM3UPYeMOit

eMHNIbI. BbiienpuBeieHHas eMHUIA HE 3ape-
TUCTPUPOBAHA HU B OJIHOM W3 TSATU COBPEMEHHBIX
koprycHbix ciosapeit uauom (CCID, LID, CID,
OIDLE, ODEI), HO BKJIIOYEHA B CJOBHUKHU Ye-
TBIPEX CJOBapeil aHTJIMICKOTO $3bIKa [1eJI0BOTO
oo6menusi: Longman Business English Dictionary,
Cambridge Business English Dictionary, Collins
COBUILD International Business English Dic-
tionary, Oxford Business English Dictionary2.

Uro xacaercss TIOMeT, TO HAOJIIO/IAETCs TIepece-
YeHue  CJOBApHOrO  Marepuaja  OU3HEC-IHIIU-
kJoriequu ¢ CBED otHocuresbHo cdepbl npume-
HEHUS 3arojoBovYHON eauHUIpl. CocraBuTesnn
LBED TaKkXXe  YUYUTBIBAIOT 3MOIMOHAJJIbHO-
9KCIPECCUBHBIN KOMIIOHEHT 3HA4YeHUs, O YeM CBU-
neresnberByer nomera disapproving. Toskosamnus
BO BCEX PACCMATPUBAEMBIX KOPIYCHBIX HCTOYHHU-
KaX COBIQ/AIOT B CYIIECTBEHHOI crerenu. Vurio-
CTPATUBHBIA MaTepuas MOJATBEPIKIAET OTpHUIla-
TEJIbHYI0 KOHHOTAIIMIO, COTPOBOK/AIONIYIO 3aro-
JIOBOYHYIO €MHUILY, YTO TaKXKe TIOYePKUBAETCS
CJIOBAaMU M CJIOBOCOYETAHHSIMH C TaKUM JKe OIfe-
HOYHBIM KoMIOHeHTOM (Hampumep, under pres-
sure to avoid the not-invented-here syndrome]
suffer from the not-invented-here syndrome |
tend to suffer from the not-invented-here syn-
drome). Noise traders FINANCE, BANKING
AND ACCOUNTING uninformed market partic-
ipants (slang)?!.

3aroJioBouHasi efuHuiia yrnorpebssiercss B cde-
pe ¢dunancoB, GAHKOBCKOrO jefa u OyXrajarep-
ckoro yuera. OTmpejiesieHrie JaHHOTO 3aroJiOBOY-

20 Longman Business English Dictionary. — Pearson
Education Limited, 2007; Cambridge Business English
Dictionary. — Cambridge University Press, 2011; Collins
COBUILD International Business English Dictionary. —
Harper Collins Publishers, 2011; Oxford Business Eng-
lish Dictionary. — Oxford University Press, 2012.

21 Business: The Ultimate Resource. — Third Edition. —
A&C Black Publishers Ltd, 2011. — C.1484.

HOTO cJioBa c(hOPMYJTHPOBAHO KPATKO U TEPMHHO-
JIOTUYEeCKU TOYHO. B coBpeMeHHbIE KOPITyCHbIE
CJI0OBapy WAMOM JaHHas efuHuila He Boria. OH-
gaiin pecypc Investopedia mpemsaraer pasBepHy-
tyio faedununuio noise traders: “The term used
to describe an investor who makes decisions re-
garding buy and sell trades without the use of
fundamental data. These investors generally
have poor timing, follow trends, and over-react
to good and bad news”22. Bropas yactb ompeje-
JIEHUSI COJEPKUT CJOBOCOYETAHUSI C 9MOIUO-
HaJIbHO-9KIPecCUBHON okpackoii (to have poor
timing| over-react to good and bad news).B pe-
3yJIbTaTe MPOBEEHHOTO aHAIN3a MOXKHO C/eJaTh
BBIBO/I, YTO paccMaTpuBaeMasl €[MHUIA SBJISETCS
UIMOMOI, KOTOpasi HAMPSIMYIO CBSI3aHA C MUPOM
6usHeca.

Jlns marssigiHocT! B Ta6.3 TIPeICTaBIeHbl JJaH-
HbIe O PETUCTPAIMU IIECTH PACCMOTPEHHDBIX €/[H-
HUI[ B COBPEMEHHBIX KOPIYCHBIX CJIOBAPSIX W/IH-
om: Collins COBUILD Idioms Dictionary
(2006), Longman Idioms Dictionary (2008),
Cambridge Idioms Dictionary (2010), Oxford
Idioms Dictionary for learners of English
(2010), Oxford Dictionary of English Idioms
(2010)23.

AHasi3 TpejicTaBUTEIBHOTO (bparMeHTa Mate-
puana CJIOBApHOI JacTu SHITUKJIOTIETTT
“Business: The Ultimate Resource” ocyiects-
JISICST ¢ ONMOpOW Ha MeToj cTpatuduKaium.
CJIOBHUK B PacCcMaTpUBAEMOM OJ[HOSI3bIYHOM W3-
JIAHUM  OTJIMYAETCSI BBICOKOI CTEIEeHbIO HEO/[HO-
POJIHOCTH U BKJIOUaeT abOpeBUaTypbl, HOMEHKJIA-
TYpHbBIE €UHUIBI, O(UINATHHO-IAENOBYIO JEKCH-
Ky, O0O6uIeynoTpe6uTe/ibHyI0 OU3HEC-TEPMUHOJIO-
TUI0 ¥ OTpacJ/ieBble TEPMUHOJIOTHYECKUE €NHUIIbI.
[TosinjiekceMHble €JMHUIIBI, BBISIBJIECHHBIE B H3Y-
YeHHOM KOpIyce MaTepuajia, OTBEYaioT BCEM KpU-
TEPUSIM, TPEIAbSBISIEMbIM K COGCTBEHHO MIMOMaM.

22 Noise Trader Definition| Investopedia [9mexTponnbrit
pecypc] — Pexxnm pocryma: _http: / /www.investopedia
.com /terms /n /noisetrader.asp (28.07.2014).

23Collins COBUILD Idioms Dictionary. — Harper Col-
lins Publishers, 2006; Longman Idioms Dictionary. —
Pearson Education Limited, 2008; Cambridge Idioms
Dictionary. — Cambridge University Press, 2010; Oxford
Idioms Dictionary for learners of English. — Oxford
University Press, 2010; Oxford Dictionary of English
Idioms. — Third Edition. — Oxford University Press,
2010.
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[Mpuywna ux BKJIOYeHUsS] B GU3HEC-CJOBAPH HUKAK
He OODBICHSETCS COCTABUTEJSIMHU 3TOTO aBTOPHUTET-
Horo wucrounuka wuHbopmaiuu. OnpeneneHus
Y4acTo cojiepsKar yKazaHusi Ha Mup OusHeca. [lo-
Meta slang comnpoBoskiaer S5 n3 6 pPacCMOTPEHHBIX
cjoBapHbIX cratel. Cam MaTepuas NpejcTaBJiser

6OJIbITION MHTEpeC [T U36paHHOW aBTOPOM CTa-
THH HAYYHOH NpO6GJeMAaTHKH W B JajJbHeIeM
MOXXeT ObITb MCIOJIb30BAH He TOJBKO B TEOPETH-
4eCKUX OOOOIIEHNSIX, HO M B COCTaBe IIPAaKTHYe-
CKUX KYPCOB Ha IIPOJBUHYTOM 3Tame OO0ydeHHs
AHTJIMIICKOMY SI3BIKY /1€JI0BOTO OOIIEHNUS.

IDIOMS IN THE DICTIONARY SECTION OF THE MODERN UNILINGUAL
ENCYCLOPEDIA “BUSINESS: THE ULTIMATE RESOURCE”
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dictionary entry, terms as distinct from non-terms, idioms proper.

Key words: dictionary, stratification, headword, idiom proper.

‘Maria Igorevna Vershinina, Post-graduate student
of the department of the English language study
E-mail: maria_w@mail.ru

653


mailto:maria_w@mail.ru

